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Introducción

Gracias por comprar este producto de 
McElroy
El Sistema de Herramientas para Socket de McElroy 
está diseñado para realizar fusiones de socket en tubos 
desde 1/2” CTS hasta 4” IPS. Todos los componentes 
del sistema respetan los estándares ASTM.

Con un cuidado y mantenimiento razonable estas 
herramientas tendrán una vida útil de muchos años.

Antes de utilizar estas herramientas, es recomendable 
leer atentamente el manual y mantener una copia junto 
a las herramientas para referencia futura. Este manual 
forma parte de su Sistema de Herramientas para Socket.
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Capacitación a Nivel Internacional
Este manual debe ser utilizado sólo como una guía 
y no como substituto de una capacitación adecuada 
impartida por profesionales calificados. La información 
contenida en este manual es general y no puede abarcar 
todas las situaciones que se pueden presentar durante 
diversas condiciones operativas.

McElroy Manufacturing, Inc. ofrece clases de 
capacitación avanzadas para mejorar la eficacia, 
productividad, seguridad y calidad en el uso de los 
equipos. La capacitación se lleva a cabo en nuestras 
instalaciones o en su propia empresa. Comuníquese con 
el número +001 (918 836) -8611-861 1 o visite nuestro 
sitio web para soluciones en línea en www.mcelroymfg.
com.
TX01398-6-20-97



Garantía

GARANTÍA LIMITADA
La compañía McElroy Manufacturing, Inc. garantiza 
este producto al comprador original contra defectos 
de fabricación y de los materiales durante tres 
(3) años desde la fecha de envío, excepto piezas 
compradas (tales como instrumentos electrónicos, 
bombas, interruptores, etc.), en cuyo caso se aplicará 
la garantía del fabricante de las mismas. Esta garantía 
no se aplica a ningún otro producto o componente que 
haya sido reparado o alterado por otra persona que 
no sea McElroy Manufacturing, Inc. o que haya sido 
dañado debido al mal uso, negligencia o accidente, o 
no haya sido operado ni reparado de acuerdo a las 
instrucciones y advertencias de McElroy. Los reclamos 
no serán permitidos hasta que el producto en cuestión 
haya sido recibido, flete pagado por anticipado, en la 
planta del fabricante, con información completa y datos 
relacionados con la avería. Los materiales devueltos a la 
compañía McElroy Manufacturing, Inc por garantía de 
funcionamiento, reparación , etc deben tener un Número 
de Autorización de Devolución de Material (RMA) y este 
debe constar en el embalaje en el momento del envío. 
Este número puede obtenerse llamando al +001(918) 
836-8611. Si el vendedor acepta que la garantía 
es válida, el producto defectuoso será remplazado 
o reparado y devuelto al comprador F.O.B. Tulsa, 
Oklahoma. La compañía McElroy Manufacturing, Inc. 
no será responsable por ninguna pérdida incluyendo 
daños imprevistos o resultantes.McElroy Manufacturing, 
Inc. específicamente rechaza cualquier otra garantía o 
responsabilidad relacionada con la condición o uso del 
producto.Para obtener asistencia y realizar consultas 
llame directamente a McElroy Manufacturing, Inc., 
P.O. Box 580550, 833 North Fulton, Tulsa, Oklahoma 
74158-0550, +001 (918) 836-8611, Fax N° +001 
(918) 831-9285, www.mcelroymfg.com.

DECLINACIÓN DE RESPONSABILIDAD
La compañía McElroy Manufacturing, Inc. no acepta 
responsabilidades por la fusión de uniones. El 
funcionamiento y mantenimiento del producto es 
la responsabilidad de terceros. Nos limitamos a 
recomendar procedimientos de unión adecuados cuando 
se utilizan equipos de fusión McElroy.

McELROY NO OTORGA NINGUNA OTRA 
GARANTÍA DE NINGÚN TIPO, EXPRESA O TÁCITA; 
NO ACEPTARÁ NINGUNA GARANTÍA IMPLÍCITA 
DE COMERCIABILIDAD Y APLICACIÓN PARA UN 
PROPÓSITO DETERMINADO QUE EXCEDA LAS 
OBLIGACIONES ANTES MENCIONADAS.

MEJORAS DE PRODUCTO
McElroy Manufacturing, Inc. se reserva el derecho de 
realizar cambios o mejoras en sus productos sin asumir 
ninguna responsabilidad u obligación de actualizar o 
cambiar otras máquinas vendidas con anterioridad y/o 
los accesorios de las mismas.

TÉRMINOS Y CONDICIONES
Neto 30 días - Sujeto a crédito aprobado. Se aplica un 
cargo del 1-1/2% mensual a facturas impagas dentro 
de los 30 días de la fecha de facturación.McElroy 
Manufacturing, Inc. debe ser notificado de cualquier 
error en el envío, pedido, y/o factura dentro de los 10 
días de la recepción.El flete es F.O.B. Tulsa, Oklahoma 
- normalmente flete motorizado para cobrar al recibir el 
producto o UPS excepto si se especifica de otra manera.
Los precios pueden cambiar sin ningún aviso previo.El 
pedido mínimo es de $50.

(Copiar la información contenida en la Garantía para sus 
registros)

Número del Modelo   ______________________________

Número de Serie ___________________________________

Fecha de Recepción  _______________________________

Distribuidor  _______________________________________

TX00488-5-21-99

Registre su garantía en línea:
www.mcelroymfg.com
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Seguridad del Equipo de Fusión

Avisos de Seguridad
Esta señal de peligro          aparece en su manual. 
Siempre que aparezca esta señal lea con atención lo 
que dice. SU SEGURIDAD DEPENDE DE ESTOS AVISOS.
Usted verá esta señal de alerta con estas palabras: 
¡PELIGRO!, ¡ADVERTENCIA!, ¡PRECAUCIÓN!

Indica una situación de peligro 
inminente que, de no evitarse, causará 
la muerte o una lesión grave.

Indica una posible situación de peligro 
que, de no evitarse, causará la muerte o 
una lesión grave.

Indica una situación de peligro que, 
de no evitarse, podría causar lesiones 
menores o leves.

En este manual también debería buscar otras dos 
palabras: : AVISO e IMPORTANTE.

AVISO: Puede prevenir que haga algo perjudicial para 
la máquina o los bienes de terceros. También puede 
utilizarse para alertar contra prácticas inseguras

IMPORTANTE: Puede ayudarle a realizar un mejor 
trabajo o facilitar su trabajo de alguna manera.

¡PELIGRO!

¡ATENCIÓN! 

¡CUIDADO!

Aclaraciones Importantes
No opere este equipo hasta que no haya leído  cuidadosamente 
y comprendido las secciones SEGURIDAD y FUNCIONAMIENTO 
de este manual y de los manuales de cualquier otro equipo que 
utilice.

Su seguridad personal y la de terceros depende de su cuidado y 
atención al operar este equipo.

Respete todas las leyes federales, estatales, municipales y normas 
específicas de la industria.

McElroy Manufacturing, Inc. no puede prever todas las 
circunstancias de peligro potencial . Las advertencias contenidas 
en   este manual y las que aparecen en la máquina no son 
excluyentes. Es necesario asegurarse de que un procedimiento 
determinado, una herramienta, un método de trabajo o técnica 
de funcionamiento sean seguros para usted y los demás. 
Asimismo, debería asegurarse de que la máquina no sufra daños 
o de que el método de funcionamiento o mantenimiento que 
usted elija no ponga en peligro la seguridad de la máquina.

¡PELIGRO!

¡ATENCIÓN! 

¡CUIDADO!
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Seguridad del Equipo de Fusión

Seguridad en General
La seguridad es importante. No deje de informar acerca 
de cualquier anomalía durante la puesta en marcha o el 
funcionamiento de la máquina. Informe si:

OYE golpes, compresiones, escapes de aire o cualquier otro 
ruido poco común.

HUELE  aislante quemado, metal caliente, goma quemada, aceite 
quemado, o gas natural.

SIENTE cambios en el funcionamiento del equipo.

VE problemas en las conexiones y los cables, en las conexiones 
hidráulicas o en otros equipos.

INFORME sobre cualquier cosa que vea, sienta, huela u oiga que 
pueda ser insegura o diferente de lo esperado.
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Utilice Vestimenta de Protección Adecuada
Utilice un casco, zapatos de seguridad, anteojos de protección, y 
cualquier otro equipo de protección personal que sea necesario. 
Quítese las joyas y anillos y no use vestimenta suelta, ni pelo 
largo que se pueda enganchar en los controles o máquinas 
móviles.
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El Calentador no es a Prueba de Explosiones
Este calentador no es a prueba de explosiones. 
La operación del calentador en un entorno 
peligroso sin tomar las precauciones de 
seguridad necesarias podría tener como 
resultado una explosión y un accidente fatal.  

Cuando utiliza el calentador en un ambiente peligroso, debe 
dejar que alcance la temperatura adecuada en un entorno seguro 
y desconectarlo antes de ingresar a la atmósfera peligrosa para la 
fusión.
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TX00032-4-7-93

TX00100-9-16-94

¡PELIGRO!



El Calentador está Caliente
El calentador está caliente y puede quemar 
la vestimenta y la piel. Cuando no utilice el 
calentador, manténgalo en su soporte aislante y 
tenga cuidado al calentar el tubo.

AVISO: Para limpiar las placas del calentador sólo use un trapo 
no sintético (ej: algodón).

TX00104-8-12-94

Procedimientos de Fusión
Obtenga una copia de los procedimientos de fusión del tubo 
recomendados por el fabricante. Siga los procedimientos 
cuidadosamente y cumpla con todos los parámetros 
especificados.

Si no se siguen estos procedimientos, se pueden 
producir uniones defectuosas. Siga siempre los 
procedimientos recomendados por el fabricante 
del tubo.

TX00113-4-12-93
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¡CUIDADO!

Seguridad del Equipo de Fusión

Seguridad Eléctrica
Es necesario asegurarse que los cables de 
alimentación tengan una conexión adecuada 
a tierra. Es importante tener en cuenta que   
trabaja en un ambiente húmedo con instrumentos 
eléctricos. La conexión adecuada a tierra 
disminuye el peligro de recibir una descarga 
eléctrica.

Es necesario inspeccionar frecuentemente los cables de 
alimentación y la unidad para asegurarse de que no haya 
daño alguno. Los componentes que estén dañados deben ser 
reemplazados o reparados por un técnico especializado.

No mueva los instrumentos eléctricos tirando de sus cables.

AVISO: Asegúrese de conectar siempre la unidad a la fuente 
de alimentación correcta como se especifica en la unidad o 
en el manual del propietario. En unidades con dos cables de 
alimentación, enchufe cada cable en circuitos de alimentación 
diferentes. No enchufe en ambas salidas de un receptáculo 
doble.

AVISO: Desconecte la máquina de la fuente de alimentación antes 
de realizar cualquier tarea de mantenimiento o de calibración.

¡ATENCIÓN! 
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Inspección Periódica de la Temperatura
AVISO: Una temperatura de calentamiento incorrecta puede 
producir una unión de fusión deficiente. Controle periódicamente 
la temperatura de superficie de las placas del calentador con 
un pirómetro correctamente calibrado y realice los ajustes 
necesarios.

El termómetro de los calentadores indica la temperatura interna y 
debe utilizarse únicamente como referencia.

TX00107-11-13-95

W
R0

00
77

-4
-1

6-
93

Seguridad del Equipo de Fusión

1 - 4



Panorama General
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Teoría de la Fusión de Calor
El principio de la fusión de calor consiste en calentar dos superficies a 
una temperatura determinada y después fusionarlas aplicando fuerza. 
Dicha presión hace que fluyan los materiales fundidos, haciendo que 
se mezclen y se fusionen. Cuando se calienta el tubo de polietileno, 
la estructura molecular cambia de un estado cristalino a un estado 
amorfo. Cuando se aplica presión de fusión, las moléculas de cada 
extremo del tubo se mezclan. A medida que se enfría la unión, las 
moléculas vuelven a su forma cristalina, las interfaces originales 
desaparecen y, finalmente, los dos tubos se convierten en una unidad 
homogénea. El área de la unión adquiere mayor resistencia que el 
tubo mismo, ya sea en condiciones de tensión o de presión.

Las operaciones principales son:

Sujeción  El tubo y el accesorio deben sujetarse con firmeza 
para permitir que se puedan relaizar el resto de las 
operaciones.

Limpieza   El sector del tubo que entrará en contacto con el 
accesorio debe estar limpio y alisado, así como 
también la base de la conexión.

Alineación         La conexión debe estar adecuadamente asentada 
sobre el tubo para lograr una alineación correcta.

Calentamiento  Debe formarse un patrón de fundición que penetre 
dentro del tubo y de la conexión.

Unión  Los patrones de fundición deben unirse con presión. 
La presión debe ser constante alrededor de la zona 
de la interfaz.

Sujeción  Se debe inmovilizar la unión fundida hasta que se 
enfríe.

Los fabricantes de tubos tienen criterios diferentes acerca de las fases 
de calentamiento, unión y sujeción, pero el resultado es el mismo: una 
unión realizada por fusión que es tan o más fuerte que el tubo mismo.

TX01412-6-23-97
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Nomenclatura
1 Eslinga del Calentador

2 Calentador

3 Calibrador de profundidad/Herramienta Biseladora

4 Adaptadores del Calentador

5 Cortadora de Tubo

6 Paño Limpio

7 Sujetador del Accesorio

8 Grampa de Anillo Frío

TX01414-6-24-97
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Funcionamiento

Preparación del Extremo del Tubo
Recorte los extremos del tubo dañados u ovalados en ángulo 
recto con una cortadora.

Coloque la herramienta biseladora en el extremo del tubo y 
gírela para cortar el borde filoso del el extremo superior del tubo.

Extraiga los recortes y las rebabas del extremo del tubo.

TX01400-6-20-97
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Limpieza del Accesorio y del Tubo
El accesorio y el tubo deben estar limpios y secos. Utilice un 
trapo limpio para limpiar las superficies.

AVISO: No toque con las manos.

TX01404-6-20-97
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Calibrador de Profundidad
La herramienta biseladora es también un calibrador de 
profundidad que sirve para medir la porción de tubo que se 
insertará en la conexión.

Coloque la herramienta biseladora en el extremo del tubo.

Coloque la grampa de anillo frío en la parte inferior de la  
herramienta biseladora.

Extraiga la herramienta biseladora.
TX01401-6-20-97
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Asegure los Accesorios de 2” y Mayores
Coloque el accesorio en el sujetador de accesorios de socket.

Ajuste el sujetador de accesorios de socket alrededor del 
accesorio.

TX01402-6-20-97
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Funcionamiento

Temperatura del Calentador
Las caras del calentador deben estar en la temperatura 
especificada por el fabricante del tubo.

Utilice un pirómetro para controlar la temperatura en las paredes 
de socket.

TX01405-6-20-97

El Calentador no es a Prueba de Explosiones
Este calentador no es a prueba de explosiones. 
La operación del calentador en un entorno 
peligroso sin tomar las precauciones de 
seguridad necesarias podría tener como 
resultado una explosión y un accidente fatal.

Cuando utiliza el calentador en un ambiente peligroso, debe 
dejar que alcance la temperatura adecuada en un entorno seguro 
y desconectarlo antes de ingresar a la atmósfera peligrosa para 
la fusión.

Utilice un trapo de tela no sintética para limpiar las superficies 
del adaptador del calentador.
TX01411-6-20-97
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¡PELIGRO!

Calentamiento del Tubo y del Accesorio
Coloque el accesorio de socket en el adaptador macho del 
calentador.

Coloque firmemente el adaptador hembra del calentador en el 
extremo del tubo contra la grampa de anillo frío.

El ciclo de calentamiento comienza cuando el calentador llega al 
fondo de la grampa de anillo frío.

Caliente el accesorio y el tubo durante el período de tiempo 
especificado por el fabricante.

AVISO: No mueva el accesorio, el tubo o el calentador.

TX01406-6-20-97

PH
01

20
1-

 6
- 2

4-
 9

7



3 - 3

Funcionamiento

Extracción del Calentador
Extraiga rápidamente el calentador y el accesorio del tubo 
sosteniendo la parte superior de la manija del calentador con 
una mano y dando golpes secos sobre la manija con la otra 
mano.

Extraiga inmediatamente el accesorio del calentador.

TX01407-6-20-97
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Inspección de la Fundición
Inspeccione rápidamente las partes calentadas y corrobore que 
todas las partes se hayan fundido adecuadamente.

Si la fundición no está completa, corte el extremo del tubo 
fundido. Utilice un accesorio nuevo y repita el proceso de 
preparación y calentamiento

TX01408-6-20-97
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Fusión y Enfriamiento
Dentro de los tres segundos posteriores a la extracción del 
calentador, empuje el accesorio fundido en línea recta contra el 
tubo hasta lograr un contacto firme con la grampa de anillo frío.

AVISO: No mueva o gire el accesorio.

Mantenga firmemente el accesorio en su lugar durante el tiempo 
de enfriamiento especificado por el fabricante del tubo para 
asegurar una alineación adecuada.

TX01409-6-20-97
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Inspección de la Unión de Fusión
Luego de haber completado el tiempo de espera y enfriamiento 
especificado por el fabricante del tubo, extraiga la grampa de 
anillo frío y el sujetador de accesorios de socket.

Inspeccione la unión. Una buena unión tendrá un patrón de 
fundición de anillo uniforme, liso contra el accesorio de socket y 
perpendicular al tubo.

No deben quedar espacios entre el accesorio y el tubo.

TX01410-6-20-97
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Instalación de los Adaptadores del Calentador de 
Fusión de Socket
El cuerpo del calentador de este conjunto no está revestido. 
Se encuentran disponibles adaptadores revestidos para los 
calentadores de todas las aplicaciones de fusión.

Los adaptadores del calentador se instalan con tornillos con 
cabeza de acero inoxidable.

Es necesario asegurarse de que los adaptadores del calentador 
descansen contra el cuerpo del calentador y que no haya ningún 
cuerpo extraño atrapado entre las superficies.

IMPORTANTE: No apriete demasiado los tornillos.

La superficie de los adaptadores del calentador está recubierta 
con un producto antiadherente.

TX01413-6-24-97

Ajuste de la Temperatura del Calentador
La llave de ajuste de temperatura del calentador 
sobresale por la base de la palanca del       

calentador.

Gire la llave de ajuste en el sentido de las agujas del reloj para 
bajar la temperatura y a contra-reloj para subirla.

Deje que el calentador se estabilice en la nueva temperatura (5 a 
1 0 minutos) luego de cada ajuste.

Una vuelta completa corresponde aproximadamente a 100° F. 

TX00442-9-15-94

Mantenimiento

Limpieza de las Superficies del Calentador
Los adaptadores del calentador deben mantenerse limpios y 
libres de residuos plásticos o contaminantes.

Antes y después de cada fusión deben limpiarse las superficies 
del calentador con un trapo no sintético.

TX00867-1-30-96
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¡CUIDADO!


